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Страни в главното производство

Жалбоподател: Iccrea Banca SpA Istituto Centrale del Credito Cooperativo

Ответник: Banca d'Italia

Диспозитив

Член 103, параграф 2 от Директива 2014/59/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 15 май 2014 година за създаване на рамка за 
възстановяване и преструктуриране на кредитни институции и инвестиционни посредници и за изменение на Директива 82/891/ЕИО 
на Съвета и директиви 2001/24/ЕО, 2002/47/ЕО, 2004/25/ЕО, 2005/56/ЕО, 2007/36/ЕО, 2011/35/ЕС, 2012/30/ЕС и 2013/36/ЕС и 
на регламенти (ЕС) № 1093/2010 и (ЕС) № 648/2012 на Европейския парламент и на Съвета и член 5, параграф 1, букви а) и е) от Деле-
гиран регламент (ЕС) 2015/63 на Комисията от 21 октомври 2014 година за допълване на Директива 2014/59/ЕС на Европейския пар-
ламент и на Съвета по отношение на предварителните вноски в механизмите за финансиране на преструктурирането трябва да се 
тълкуват в смисъл, че задълженията по сделки между банка от второ ниво и членовете на структура, която тя образува с кооперативни 
банки, на които предоставя различни услуги, без да упражнява контрол върху последните, които задължения не включват заеми, пре-
доставяни на неконкурентна основа и с нестопанска цел с оглед насърчаване постигането на обществено-политическите цели на цен-
трално или регионално правителство на държава членка, не са изключени от изчисляването на посочените в този член 103, параграф 2 
вноски в национален фонд за преструктуриране.

(1) ОВ C 311, 3.9.2018 г.

Дело C-421/18: Решение на Съда (първи състав) от 5 декември 2019 г. (преюдициално запитване от Tribunal de première instance de 
Namur — Белгия) — Ordre des avocats du barreau de Dinant/JN

(Дело C-421/18) (1)

(Преюдициално запитване — Съдебно сътрудничество по гражданскоправни въпроси — Регламент (ЕС) 
№ 1215/2012 — Компетентност, признаване и изпълнение на съдебни решения по граждански и търгов-

ски дела — Член 7, точка 1, буква a) — Специална компетентност по дела, свързани с договор — Понятие 
„дела, свързани с договор“ — Искане за плащане на годишните вноски, дължими от адвокат на 

адвокатска колегия)

(2020/C 36/10)

Език на производството: френски

Запитваща юрисдикция

Tribunal de première instance de Namur

Страни в главното производство

Ищец: Ordre des avocats du barreau de Dinant

Ответник: JN

Диспозитив

Член 1, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1215/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 12 декември 2012 година относно ком-
петентността, признаването и изпълнението на съдебни решения по граждански и търговски дела трябва да се тълкува в смисъл, че спор 
относно задължението на адвокат да заплати годишните вноски, които дължи на адвокатската колегия, към която принадлежи, попада 
в приложното поле на този регламент само при условие че, като иска от този адвокат да изпълни горното задължение, посочената коле-
гия не извършва действия, свързани съгласно приложимото национално право с упражняването на публичноправно правомощие, което 
запитващата юрисдикция следва да провери.
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Член 7, точка 1, буква а) от Регламент № 1215/2012 трябва да се тълкува в смисъл, че иск на адвокатска колегия за осъждането на един 
от нейните членове да заплати годишните вноски, които ѝ дължи и имат за предмет главно финансирането на услуги, например застра-
хователни услуги, трябва да се разглежда като „свързан с договор“ иск по смисъла на тази разпоредба, доколкото тези вноски предста-
вляват насрещна престация за услугите, предоставени от тази колегия на нейните членове, и доколкото съответният член доброволно се 
е съгласил с тези услуги, което запитващата юрисдикция следва да провери.

(1) ОВ C 301, 27.8.2018 г.

Дело C-432/18: Решение на Съда (пети състав) от 4 декември 2019 г. (преюдициално запитване от Bundesgerichtshof — Германия) — 
Consorzio Tutela Aceto Balsamico di Modena/Balema GmbH

(Дело C-432/18) (1)

(Преюдициално запитване — Закрила на географски указания и наименования за произход на земеделски 
продукти и храни — Регламенти (ЕО) № 510/2006 и (ЕС) № 1151/2012 — Член 13, параграф 1 —

 Регламент (ЕО) № 583/2009 — Член 1 — Регистрация на наименованието „Aceto Balsamico di Modena 
(ЗГУ)“ — Закрила на негеографските понятия от това наименование — Обхват)

(2020/C 36/11)

Език на производството: немски

Запитваща юрисдикция

Bundesgerichtshof

Страни в главното производство

Жалбоподател: Consorzio Tutela Aceto Balsamico di Modena

Ответник: Balema GmbH

Диспозитив

Член 1 от Регламент (ЕО) № 583/2009 на Комисията от 3 юли 2009 година за вписване на наименование в Регистъра на защитените 
наименования за произход и защитените географски указания (Aceto Balsamico di Modena (ЗГУ) трябва да се тълкува в смисъл, че защи-
тата на наименованието „Aceto Balsamico di Modena“ не обхваща използването на отделните негеографски понятия от това наименова-
ние.

(1) ОВ C 427, 26.11.2018 г.
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